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הקדמה וולשיתהודו־אירופית ‹ קלטית ‹ בריטונית ‹ •
‬‪⁠‬‪kəmˈraːi̯/ )נהגה ‬Cymraegאנדונים: • ɡ‬‪⁠‬‪/‬)
(2021, כ־⅕ מאוכלוסיית ויילס )מפקד אוכלוסין  דוברות·ים538,300•
, SAEבגדול, לא משתייכת לאגד הלשונות האירופאי הממוצע התקני )•
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דו־שפתי שפתי־שיני שיני מכתשי בתר־מכתשי חיכי וילוני ענבלי סדקי

/⁠p⁠/ /⁠b⁠/ /⁠t⁠/ /⁠d⁠/ /⁠k⁠/ /⁠g⁠/פוצץ
⟨p⟩ ⟨b⟩ ⟨t⟩ ⟨d⟩ ⟨c⟩ ⟨g⟩

/⁠m̥ ⁠/ /⁠m⁠/ /⁠n̥ ⁠/ /⁠n⁠/ /⁠ŋ̊ ⁠/ /⁠ŋ⁠/אפי
⟨mh⟩ ⟨m⟩ ⟨nh⟩ ⟨n⟩ ⟨ngh⟩ ⟨ng⟩

/⁠r̥ ⁠/ /⁠r⁠/רוטט
⟨rh⟩ ⟨r⟩

/⁠f⁠/ /⁠v⁠/ /⁠θ⁠/ /⁠ð⁠/ /⁠s⁠/ /⁠ʃ⁠/ /⁠χ⁠/ /⁠h⁠/חוכך
⟨ff⟩ ⟨f⟩ ⟨th⟩ ⟨dd⟩ ⟨s⟩ ⟨si⟩ ⟨ch⟩ ⟨h⟩

/⁠ɬ⁠/חוכך צדי
⟨ll⟩

/⁠j⁠/מקורב
⟨i⟩

/⁠l⁠/מקורב צדי
⟨l⟩

‬‪⁠‬‪t͡/מחונכך בתר־מכתשי )במילים שאולות(:  t͡ʃ‬‪⁠‬‪/‬ ו־‬‪⟨‬‪ts‬‪⟩ /‬‪⁠‬‪d͡d͡ʒ‬‪⁠‬‪/‬ ‪⟨‬‪j‬‪⟩‬; :מקורב שפתי־וילוני/‬‪⁠‬‪w‬‪⁠‬‪/‬ ‪⟨‬‪w‬‪⟩

(‬radבסיס ‬)‫

Radical

(‬lenריכוך ‬)‫

Soft mut.

(‬nasאפית ‬)‫

Nasal mut.

(‬spiחוככת ‬)‫

Spirant mut.

(‬len‬‫‎*‫‬ריכוך מוגבל ‬)‫

Restricted

soft mut.

(‬mixמעורבת ‬)‫

Mixed mut.

p /⁠p⁠/ b /⁠b⁠/ mh /⁠m̥⁠ / ph /⁠f⁠/ b /⁠b⁠/ ph /⁠f⁠/
t /⁠t⁠/ d /⁠d⁠/ nh /⁠n̥⁠ / th /⁠θ⁠/ d /⁠d⁠/ th /⁠θ⁠/
c /⁠k⁠/ g /⁠g⁠/ ngh /⁠ŋ̊⁠ / ch /⁠χ⁠/ g /⁠g⁠/ ch /⁠χ⁠/

b /⁠b⁠/ f /⁠v⁠/ m /⁠m⁠/ b /⁠b⁠/ f /⁠v⁠/ f /⁠v⁠/
d /⁠d⁠/ dd /⁠ð⁠/ n /⁠n⁠/ d /⁠d⁠/ dd /⁠ð⁠/ dd /⁠ð⁠/
g /⁠g⁠/ ∅₁ /⁠⁠/₁ ng /⁠ŋ⁠/ g /⁠g⁠/ ∅₁ /⁠⁠/₁ ∅₂ /⁠⁠/₂

m /⁠m⁠/ f /⁠v⁠/ m /⁠m⁠/ m /⁠m⁠/ f /⁠v⁠/ f /⁠v⁠/
ll /⁠ɬ⁠/ l /⁠l⁠/ ll /⁠ɬ⁠/ ll /⁠ɬ⁠/ ll /⁠ɬ⁠/ l /⁠l⁠/
rh /⁠r̥⁠ / r /⁠r⁠/ rh /⁠r̥⁠ / rh /⁠r̥⁠ / rh /⁠r̥⁠ / r /⁠r⁠/
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היא לא יכלה להאמין שזה אפשרי שסגיאטן, שגרגרה איתה לפני שהלכה למיטה בלילה 
שעבר וקרצה לה משרפרף הברזל, היתה —.

-ei+len, ei+spi/hשייכות לגוף שלישי יחיד בחירה
במוטציה

y(r)+len*‎, y(r)+radתווית היידוענגררת

אתנחתא
עקרון שובך היוניםמתמטית־לקסיקלית

leng- → ∅₁
len{m-, b-} → f-

… ,nas+∅סימון שייכות אפופוני אין שישנו,
יש שאיננו

ni(d)+mixשלילת פעלים פיניטיים

שייכות לגוף שלישי יחיד2

מוטציההיגויכתיבפירושלקסמה#

c‬‪ath‬”החתול שלה „חתולei chath/⁠ɪ ˈχaːθ⁠/חוככת א.

ריכוך/⁠ei gath/⁠ɪ ˈgaːθהחתול שלו

b‬‪rân‬”העורב שלה „עורבei brân/⁠ɪ ˈbraːn⁠/חוככת ב.

ריכוך/⁠ei frân/⁠ɪ ˈvraːnהעורב שלו

arth‬”הדוב שלה „דובei harth/⁠ɪ ˈharθ⁠/ ג.

/⁠ei arth/⁠ɪ ˈarθהדוב שלו

אופציה א׳

 בסיסי ‬3‬‪sgכינוי שייכות •
, ללא הבחנה של ‬eiאחד, 

מין דקדוקי.
 —‬eiכלל: אחרי •

ריכוך מציין שייכות לזכר.–
 -hמוטציה חוככת )או –

לפני תנועה תחילית( 
מציינת שייכות לנקבה.

אופציה ב׳

שתי צורות נפרדות אך •
קשורות:

–ei‬‪+‬‪spi‬‪/h-‬”שלה„ 
–ei‬‪+‬‪len‬”שלו„ 

המוטציה מהווה חלק •
מההגדרה של המסמן.

.א in
prep

urbem

sg.acc.עיר

תוך העירל

.ב in
prep

urbe

sg.abl.עיר

תוך העירב

.ג Rōmānī
voc.pl.רומאי

īte
imp.pres.act.2pl.ללכת

domum

sg.acc.בית

!הרומאים, לכו הבית

.ד hōc
dem.prox.m.sg.abl

locō

sg.abl.(m)מקום

מקום הזהב
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אופציה א׳

, ‬inמילת־יחס בסיסית אחת, •
ללא הבחנה של כיוון:מיקום.

 —‬inכלל: אחרי •
אקוזטיב מציין תנועה –

לתוך־ )כחלק מתפקיד 
דירקטיבי כללי(.

אבלטיב מציין מיקום –
בתוך־ )כחלק מתפקיד 

לוקטיבי כללי(.

אופציה ב׳

שתי מילות יחס נפרדות אך •
קשורות:

–in‬‪+‬‪acc‬”לתוך„ 
–in‬‪+‬‪abl‬”בתוך„ 

היחסה מהווה חלק •
מההגדרה של המסמן.

תווית היידוע4

מין דקדוקילקסמהפירוש
נקבהmamאמא
זכרtadאבא

זכרנקבה
y(r)+len*‎y(r)+radיחיד

y(r)+rady(r)+radרבים

זכרנקבה
y famy tadיחיד

y mamauy tadauרבים
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פירושעם יידועמין דקדוקיפירושלקסמה

brawdנקבהשפיטהy frawdהשפיטה
brawd ,אחbrotherזכרy brawdהאח

gwaithם עַ פַּ םy waithנקבהפַּפַּ עַ פַּ פַּפַּ הַ
gwaithזכרעבודהy gwaithהעבודה
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סתמינקבהזכר
der Banddie Banddas Band

ךְךְ כֶּרֶ  הסרטהלהקההַ

אופציה א׳

תווית יידוע אחת פשוטה עם •
מסמן אחד.

כלל: „אחרי התווית שמות •
בנקבה יחידה מקבלים ריכוך 

מוגבל”.

אופציה ב׳

נטיה של התווית לפי מין •
ומספר עם שתי צורות 

נפרדות:
–y(r)‬ נקבה יחידה‬‪len‬‪*‬‪‎‬‪NP :
–y(r)‬ ‪rad‬‪NP‬ שלוש :

המשבצות האחרות
המוטציה מהווה חלק •

מההגדרה של המסמן.



פורטוגזיתנורווגיתוולשית

זכרנקבה
y(r)+len*‎y(r)+radיחיד

y(r)+rady(r)+radרבים

נאוטרוםאוטרום
-en-et
-ene-ene

זכרנקבה
ao
asos

עקרון שובך היונים

התנגשות עםתוצאהמוטציהצורה בסיסית
/⁠p⁠/plen(*)‎/⁠b⁠/bbשורשית 
/⁠t⁠/tlen(*)‎/⁠d⁠/ddשורשית 
/⁠k⁠/clen(*)‎/⁠g⁠/ggשורשית 

/⁠b⁠/blen(*)‎/mix/⁠v⁠/f
} f ‪/‬‪⁠‬‪v‬‪⁠‬‪/ /⁠m⁠/mlen(*)‎/mix/⁠v⁠/f

/⁠g⁠/glen(*)‎/⁠⁠/₁∅₁תנועה תחילית ,(g)‬‪[‬‪l/r/n‬‪]

/⁠b⁠/bnas/⁠m⁠/mmשורשית 
/⁠d⁠/dnas/⁠n⁠/nnשורשית 
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תוצאהמוטציהצורה בסיסית

ה דֶ garthשָׂ
arth<ריכוך

arthדוב

bochלחי
foch<ריכוך

mochחזירים

bochלחי
moch<אפית

mochחזירים
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-gצורה עם צורה מקוריתפירוש

arddwrngarddwrnאגרוף

alltgalltמדרון

odidoggodidogמעולה

onestgonestהגון·ה
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תיעוד מ־שאילהמקורפירושהתאמה

/⁠b⁠/ > /⁠b⁠/, /⁠m⁠/ספסלOEng. bencbainc, mainc12–13

/⁠v⁠/ > /⁠b⁠/, /⁠m⁠/צמיתMidEng. vilein /
OFr. vilain

bilain, milain13

/⁠v⁠/ > /⁠b⁠/ל Lat. verbumberf14פועַ

/⁠v⁠/ > /⁠m⁠/ (/⁠v⁠/)קטיפהMidEng. velvetmelfed (felfed)14–15

/⁠v⁠/ > /⁠b⁠/ (/⁠v⁠/)לדאוגEng. (to) vexbecsio (fecsio)18

ל 17(דובלטה) Eng. villainfilainנָבָ /⁠v⁠/ > /⁠v⁠/

Eng. virusfirws20וירוס
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צורה נוספתצורה מקוריתפירוש

benywmenywאשה

mennaibennaiאבוס

סימון שייכות אפופוני11

sg pl

1 fy+nas ein+h-

2 dy+len eich

f ei+spi/h-

3 eu+h-

m ei+len

cath‬”חתול„ 

sg pl

1 fy nghath ein cath

2 dy gath eich cath

f ei chath
3 eu cath

m ei gath

12

 

tadאב
fy nhadאבא שלי
∅+nas nhadאבא שלי

pst.1sg.לראות

Gwelais dadראיתי אב
Gwelais fy nhadראיתי את אבא שלי
Gwelais ∅+nas nhadראיתי את אבא שלי

mamם אֵ
fy mamאמא שלי
∅+nas mamאמא שלי

Gwelais famם ראיתי אֵ
Gwelais fy mamראיתי את אמא שלי
Gwelais ∅+nas mamראיתי את אמא שלי

אופציה א׳

ללא ניתוח מבני.

אופציה ב׳

, ‬‬‪+‬‪nas∅כינוי שייכות אפופוני •
במוטציה בלבד.

חלק ממערכת רחבה •
ומורכבת יותר.

יתכן, אגב, שקיימת גם מילת יחס •
נדירה במוטציה בלבד.

שלילת פעלים פיניטיים13

מיודעלא מיודע
ם םmamאֵ y famהאֵ

yr arthהדובarthדוב

ן ןgarddגַּגַּעַ גַּגַּעַ yr arddהַ
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שליליחיובי
י תִּתִּתִּ רְ שַׁ cenaisי תִּתִּתִּ רְ שַׁ לֹא  ni chenais

nid eiriaisלא אווררתיeiriaisאווררתי

ni eiriaisלא ניסחתיgeiriaisניסחתי

15

אכתיב רָ ע≠קָ רַ אקָ רֵ עַ≠קוֹ רֵ קוֹ
⁠käˈʁ̞]היגוי עכשיווי ä⁠]=[⁠käˈʁ̞ ä⁠][⁠ko̞ ˈʁ̞ e̞⁠ ]≠[⁠ko̞ ˈʁ̞ e̞ ä⁠]

qārā́āʾ́≠qāráʿqôrḗʾ≠qôrḗaʿעברית מקראית

אופציה א׳

ללא ניתוח מבני •
מורפו־פונולוגי.

כלל שאומר:•
–ni‬ לפני עיצורים 

 שנפל.‬-gו־
–nid‬ לפני תנועות 

שאינן תוצאה של 
.‬-gנפילת 

אופציה ב׳

שני אפסים:
 לא )תוצאה של ריכוך( ‬₁∅•

מותיר אחריו דבר.
)תוצאה של מוטציה  ‬₂∅•

 מתנהג מורפו־מעורבת(
פונולוגית כמו עיצור.

אופציה ג׳

.‬∅אפס •
 עיצורית עם ‬‬‪⁠‬‪ɣ‬‪⁠‬‪//פונמה •

.‬‬‪⁠‬‪⁠‬‪]]ביצוע פונטי ריק 

אופציה ד׳

תיאור דינמי עם סדר:
.‬nid‬‪~‬‪niקודם בחירת •
אח״כ מוטציה.•

אייר אברמסקי־קרוננברג
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